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ATTACHE MURALE POUR DEUX (2) CYLINDRES, TEL 
QUE MODÈLE PRS200 PAR PRAZAIR.
ANCRER SOLIDEMENT AU MUR SELON LES 
RECOMMANDATIONS DU FOURNISSEUR.
FOURNIR ET INSTALLER UN FOND DE VISSAGE 
(COL.AC/FA/GV) FIXÉ AUX COLOMBAGES 
COMPOSÉE D'UNE TÔLE D'ACIER.
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3
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NETTOYER LA COLONNE DE BÉTON SUITE 
À LA DÉMOLITION DU MUR EXISTANT

RÉPARER LE MUR SUITE À LA DÉMOLITION 
DU MUR EXISTANT, VOIR DÉTAIL
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CORRIGER LE MUR ET 
PLANCHER SUITE AUX 
TRAVAUX DE DÉMOLITION

CORRIGER LE 
MUR SUITE AUX 
TRAVAUX DE 
DÉMOLITION

CORRIGER LE MUR ET 
PLANCHER SUITE AUX 
TRAVAUX DE DÉMOLITION

CABINET EXISTANT DU LOCAL 
J1172  À INSTALLER TEL QUE 
LES CABINET DANS LE LOCAL
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Seuls les documents émis pour construction 
scellés et signés pourront êtres utilisés pour 
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L'entrepreneur devra vérifier toutes 
dimensions et conditions au chantier.

Contractor shall verify all dimensions and 
conditions on the site.
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NOTES 
1- POUR LES PRISES DE COURANTS ET LES SERVIES DE 
LABORATOIRE À ENLEVER, RELOCALISER OU À AJOUTER, VOIR LES 
PLANS EN MÉCANIQUE ET EN ÉLECTRICITÉ.
2- RÉPARER ET RAGRÉER TOUS LES FINIS MURAUX ET DE 
PLANCHER ENDOMMAGÉS SUITE AU RETRAIT DES MOBILIERS DE 
LABORATOIRE. VOIR PLANS DE DÉMOLITION POUR LA PORTÉE DES 
TRAVAUX.
3- REPEINDRE TOUS LES MURS TOUCHÉS PAR LES TRAVAUX DE 
RAGRÉAGE, DE RÉPARATION OU DE DÉMOLITION. APPLIQUE LA 
PEINTURE DE LA MÊME COULEUR ET FINI QUE LES MURS EXISTANTS 
JUSQU'AUX PROCHAINS COINS. VOIR TABLEAU DES FINIS.
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MOBILIER DÉMANTELER 
ET À CONSERVER

MOBILIER DÉMANTELER 
ET À CONSERVER

RAGRÉER ET CORRECTION AU 
PLANCHER ET AU MUR SUITE 
AUX TRAVAUX DE DÉMOLITION 
DU MOBILIER

RAGRÉER ET 
CORRECTION AU 
PLANCHER ET AU MUR 
SUITE AUX TRAVAUX DE 
DÉMOLITION

RAGRÉAGE ET 
CORRECTION AU 
PLANCHER

RAGRÉER ET 
CORRECTION AU MUR 
SUITE AUX TRAVAUX DE 
DÉMOLITION DU MOBILIER

PORTE ET CADRE A DÉMANTELER 
AVEC SOIN POUR RELOCALISATION 
DANS LE MUR ADJACENT. VOIR 
PLANS DE CONSTRUCTION POUR 
LOCALISATION.

OUVERTURE POUR PORTE 
RELOCALISER, VOIR PLAN DE 
CONSTRUCTION

TABLE ET CHAISE À 
DÉPLACER AVEC 
ÉQUIPEMENT PL.66.2
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